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Két hónappal ez elõtti
írásomnak a Legyünk
határozottabbak! címet
adtam. Azóta sorozato-
san jelentkeztek a ma-
gyar mezõgazdaság be-
tegségének heveny tü-
netei, elsõsorban a gyü-
mölcstermelés terén.

Kezdõdött a megy-
gyel, folytatódott a dinnyével, és miközben
a cikket írom, lassan lecseng az alma-bot-
rány, de nyakunkon van a burgonya-ügy,
panaszkodnak a húsosok az áron alul ér-
tékesített import sertéstarjára, beszántják
a hagymát a Jászságban és folytathatnánk
a sort.

A gyümölcs és a zöldség szezonális
élelmiszer, ezért érhetõ a termelõk heves
reakciója, hiszen a szezon végén már a
természet „megoldja” a termék sorsát.

Az ok, amiért felsoroltam a példátlan
számú értékesítési gondot, hogy a barom-
fiágazat is nyugodtan bekapcsolódhatott
volna a gyümölcstermelõk akcióinak sorá-
ba. A baromfiágazat szereplõi ezt nem tet-
ték meg, pedig a gondok nagysága leg-
alább akkora, mint akármelyik gyümöl-
csös gazdáé. Az áruházláncok telve van-
nak import termékkel, brazil a hús, lengyel
a tojás. Olcsó a hús, bár híg a leve, a len-
gyel és a magyar tojás két jó barát, egyfor-
ma, mint két tojás, bár az elõbbiben ko-
tyog a sárgája. A maszatos héján megnéz-
heti a kedves vevõ, milyen halovány a sár-
gája. A szétloccsant dinnyék pirosán jól
mutatott volna a sápadt, szétfolyó tojás
sárgája, a magyar baromfitermelõt azon-
ban már elfásulttá tette a permanens vál-
ság, sõt nem egy-két hétig nyugtalanítja a
helyzete, hanem folyamatosan.

Az is igaz, hogy akit ököllel orrba vág-

tak, az óvatossá válik. A gyümölcsbotrá-
nyokban a szereplõk teljes nyíltsággal
határozták meg a minimális átvételi árat,
sõt az alma-ügyben két ország termelõi
egyeztek meg a legkisebb árban, ezt or-
szág-világ tudomására hozták. A meggy
esetében meg a feldolgozók voltak meg-
lehetõsen egységesek a felvásárlási
árakban.

A verseny mindenható õre, a Gazdasági
Versenyhivatal meg tehetetlenül szemlélte
az egészet, és megelégedett a dinnye-
ügyben egy halvány rosszallással árkar-
tellt emlegetve.

Csak emlékeztetõül írom le, hogy az
egész tojáságazat valamennyi tagjának
termelését vette alapul a GVH 2006. no-
vember 30-án az ún. tojáskartell ügyben
meghozott büntetés kiszabásához, 120
millió Ft-tal sújtva a magyar mezõgazda-
ság - csigagyûjtést leszámítva - legkisebb
ágazatát. 

Felébred bennünk a gyanú, hogy ezt
azért tette meg a szabad verseny dogmá-
jának õre, mert a tojástermelõk hosszú
távra próbálták megoldani a multinacioná-
lis láncok erõfölényébõl adódó hátrányu-
kat. És ez sokkal nagyobb vétek, mintha
néhány napra blokád alá vették volna
õket. Ma Magyarország az EU Vadkeletje.
Itt az erõsebb törvényt sérthet, a kulturált
védekezést gyengeségnek érzi az, aki itt
hódítani akar. 

Legjobb példája ennek a Négy Mancs
nevû német-osztrák állatvédõ szervezet
honi tevékenysége. Franciaországban, de
állítom, hogy Bulgáriában sem tûrnék el,
hogy néhány megtévesztett, önmegvalósí-
tó labanc lány segítségével emberek szá-
zait tegyék tönkre.

Nem tûrnék el azt sem, hogy mindenfé-
le adó- és egyéb kedvezménnyel nyito-

Földi Péter

Még több határozottságot
a termékpályákon!
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gassák üzleteiket azok az áruházláncok,
amelyekbõl kitiltják a magyar árut. A köl-
csönösség jegyében már régen tele lenne
a francia sajtó azzal, hogy ne vegyél német
és osztrák árut, nem német és osztrák ba-
romfit, semmilyen német és osztrák cikket.

Lehet, hogy igazságtalan vagyok ezzel
a szerény Négy Mancs szervezettel. A ku-
tya (talán az állatmenhelyek lakói a kivéte-
lek) sem ismerte õket, most meg tele van
velük a sajtó. Szerénységük azonban tilt-
ja, hogy közzétegyék honlapjukon a ma-

gyar sajtó róluk szóló cikkeit. Tulajdon-
képpen segítõkészek is Négy Mancsék. A
néhány száz, vagy ezer munkáját vesztõ
magyarnak állást is kínálnak. Két ember-
nek máris megoldódhat a jövõje, egyik
mehet kutyaösszeszedõ autó sofõrjének
Romániába, a másik meg nemzetközi
kampányok levezényléséhez programve-
zetõnek.

Ezért csak ismételni tudom önmagamat:
Legyünk határozottak, különben csángób-
bak leszünk, mint a moldvai testvéreink.

Méret Méret mm-ben Ár Ft-ban, 4 szín

1/1 168×238* 138×198 130 000

1/2 67×198 138×96 80 000

1/4 67×96 138×46 50 000

2/1 336×238* 220 000

Borító I. 148×168 190 000

Borító II–III. 168×238* 150 000

Borító IV. 168×238* 170 000

vágott
tükör

álló/fekvô

álló/fekvô

vágott

Hirdetési tarifák

* Kifutó méret esetén, 3-3 mm túltöltést kérünk.
A fentiektôl eltérô egyedi méretet a kiadóval elôzetesen egyeztetni szükséges.
Az árak az áfa összegét nem tar talmazzák.

Kiadó:
Szaktudás Kiadó Ház Zr t.

1106 Budapest, Jászberényi út 55.
Telefon: 431-2600

Lapigazgató: Berzsenyi Anita
E-mail: berzsenyia@szaktudas.hu

Tervezôgrafikus: Gerse László
E-mail: gersel@szaktudas.hu

Szerkesztõség:
Felelôs szerkesztô:
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btt@mail.tvnet.hu
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MAGYAR BROILERSZÖVETSÉG

Néhány EU ország
brojler árait, a magyar
adatokkal összehason-
lítva az Agrárgazdasági
Kutató Intézet, Piac-ár-
információs Szolgálat
diagramjai alapján mu-
tatom be.

Franciaország és
Németország árainak

az utolsó hónapokban látható csökkené-
se a forint Eurohoz viszonyított erõsödé-
sébõl adódik. Euroban az áraik enyhén
emelkedtek.

A szlovák felvásárlási ár a magyarral
együtt mozog és a lengyel árak is csak
kevéssel vannak alattuk. Emiatt különö-
sen érdekes a következõ diagram, amely
euroban mutatja a feldolgozói átadási
árakat.

A lengyel feldolgozói átadási ár mesz-

sze a magyar ár alatt volt és van. A szlo-
vák és cseh árakhoz viszonyított különb-
ség az elmúlt években kisebb volt, ami
az utóbbi hónapokban megnõtt, mert a
szlovák árak viszonylagos stagnálása és
a cseh árak csökkenése közben a ma-
gyar árak emelkedtek. Az ottani alacso-
nyabb árak valószínû oka, hogy kiseb-
bek a költségeik.

Az eurora történt átszámítás esetleges
torzító hatása miatt a csirkecomb és csir-
kemell feldolgozói értékesítési árainak vál-
tozását forintban is bemutatom.

Az elõbbiek összegzéseként a legala-
csonyabb, 2006. májusi és a legmaga-
sabb, 2008. júniusi magyar árakból a fenti
árnövekedések adódnak.

Az elõbbi nemzetközi és magyar adatok
az 1., 2., és 3. ábrán találhatóak, míg az
utóbbi árnövekedést az 1. táblázatban rész-
letezem

Jól érzékelhetõ, hogy lényegében két
év alatt drasztikus áremelések történtek.

Dr. Kuli Barnabás

Vágócsirke havi termelõi ára náhány európai országban

Forrás: ZMP (Berlin); AGRESTE (Paris); Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi (Warszawa); PPA-ATIS
(Bratislava); AKI PÁIR
Átszámolva az MNB hivatalos középárfolyamán
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Csirkecomb és csirkemell havi feldolgozói értékesítési ára

Egész csirke feldolgozói értékesítési árának alakulása néhány

európai országban

Forrás: EU Bizottság, AKI PÁIR
Átszámolva az MNB hivatalos középárfolyamán

Forrás: AKI PÁIR
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MAGYAR TOJÓHIBRID-
TENYÉSZTÔK ÉS

TOJÁSTERMELÔK SZÖVETSÉGE 

Az ágazat válságos
helyzetben van, nyu-
godtan kijelenthetjük.
Ennek legszemlélete-
sebb mérõszáma a
belföldi jércetelepítés.
Az elsõ két hónapban
mindössze 2462 ezer
jércét telepítettek le
belföldön. Ez a tavalyi-

tól több, mint 400 ezerrel kevesebb, pedig
már akkor is fogyásról beszéltünk.

A tojáspiac megmerevedett a nyári álla-
potában, pedig augusztusban már felfelé
szoktak mozogni az árak.

A tavaly júliushoz képest átlagosan 2 Ft-
tal, az elsõ 7 hónap átlagában közel 3 Ft-
tal nagyobbak a termelõi árak, ami 14, illet-
ve 20%-os emelkedést jelent. 2008. július
hóban 16,05 Ft/db, I-VII. hóban 17,01 Ft az
átlagár. Az önköltség ezt meghaladóan
legalább 35%-kal nagyobb, így a költség-

növekedést nem sikerült érvényesíteni. A
vásárlóerõ csökkenése a tojást is érinti. A
KSH folyamatosan csökkenõ tojásfo-
gyasztási számokkal jelzi a gondokat:
2005-ben 280 db/fõ/tojás, 2006-ban 273
db/fõ/tojás. Az IEC a jövõre vonatkozóan
is Magyarországot a három csökkenõ to-
jásfogyasztású ország (Japán, Görögor-
szág) közé sorolja.

A kész takarmány ára nem csökken az
olcsóbb gabona ellenére sem.

A hagyományos ketreces tojótyúk tartás
terén a brüsszeli bizottság hajthatatlan,
nem vesz tudomást a realitásról.

Vito Mastrangelo (Olaszország) sze-
rint 2012. január 1-jétõl az lesz a gyakor-
lat, hogy az EU jelentést kér a tagor-
szágoktól a régi típusú ketrecekrõl és
azok mûszaki állapotáról. Ütemtervet ké-
szíttet a tagországokkal ezek fokozatos
felszámolásáról. Valószínû, hogy forgal-
mai korlátozásokat is bevezettet (csak
belföldön forgalmazható a régi ketrecbõl
származó tojás).

Az Újházi Tyúk Kft. jól mûködik, idõben
levágják az állományt. Valamennyi fa-
gyasztott készlete van, de ez most õsszel

Földi Péter

I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII Össz.

2005 306 213 260 756 831 247 201 176 200 328 571 236 4325

2006 144 510 244 438 1021 317 121 69 136 275 641 83 3999

2007 248 354 506 840 673 506 211 23 141 240 287 112 4141

2008 246 314 295 419 405 585 198 2462

Belföldi naposjérce-telepítés Me.: ezer db

Vágócsirke felvásárlási ár 163 245 50

Egész csirke feldolgozói ér tékesítési ára 144 215 49

Csirkecomb feldolgozói ér tékesítési ára 355 530 49

Csirkemell feldolgozói ér tékesítési ára 728 1033 42

Termék 2006. máj. 2008. jún. Árnövekedés (%)

Árnövekedés Magyarországon 2006 május és 2008. június között

1. táblázat

Forrás: AKI PÁIR 2008
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könynyen értékesíthetõ lesz. A kft. tudo-
másunk szerint pontosan fizet. 2007-hez
képest 20%-kal nõtt a levágott tyúk meny-
nyisége.

EU-s összehasonlításban a magyar to-
jásár augusztus végén valamivel az átlag
fölött volt, 28770 euró/100 kg, míg az EU
25733 átlag euró.

Érdekes, hogy a Magyarországra be-
szállító legnagyobb ország, Lengyelország
ára 28358 euró/100 kg, tehát gyakorlatilag
azonos a mienkével. Ez is bizonyítja, hogy
az olcsó lengyel tojás vagy felesleg, vagy
pedig gyenge minõségû áru.

A magyar tojás euróban kifejezett árá-
hoz persze hozzátartozik az is, hogy mind-
össze 236,03 Ft-ot ért ez euró a 35. héten,
így forintban a magyar tojás csomagolóhe-
lyi ára 16,20 Ft/db.

VÁLTOZÁS A BTT TITKÁRSÁGÁN

A Magyar Pulykaszövetség és a Magyar
Szabadtartásos Baromfitermelõk Szövet-
sége titkáraként Villányi János kollé-
gánk utoljára 2008. június 30-án dolgo-
zott a Baromfi Termék Tanács Titkársá-
gán. Közel hét esztendõn keresztül,
2001. október 1-je óta vitte a két szövet-
ség ügyeit, közmegelégedésre. Emellett
2006-tól az Egészséges Tojás védjegy tit-
kári feladatait is ellátta, de rendszeresen
õ bonyolította le az orosz export minõsí-
tésre hazánkba érkezett orosz hatósági
küldöttek programjait és még számtalan
egyéb feladatot is.

Óriási tudás és gyakorlati ismeret birto-
kában van ma is, hiszen húsz évig a csá-
szártöltési szövetkezet állattenyésztõje
volt, éveket dolgozott a Hunniahibridnél,
de az Agrimpex, majd a Dakovit munkatár-
saként a gabona és a takarmány-kiegészí-
tõk világában is jártasságot szerzett.

Mindenki, akivel munkakapcsolata volt,
próbálta elhatározása megváltoztatására
rábírni Jánost, de végül meg kellett érte-

nünk, hogy hosszú évek szorgalmas mun-
kája után nyugodtabb, békésebb idõszak-
ra vágyott. A kapcsolat nem szakadt meg
köztünk, hiszen mind õ, mind a BTT veze-
tése nyitva hagyta azt a lehetõséget, hogy
esetenként továbbra is az ágazat rendelke-
zésére álljon.

Ezúton kívánjuk az egész baromfiágazat

VÁLVÁLTÁSTÁS

Felkelünk reggel, tesz-
szük a dolgunkat, aztán
– észre se vesszük –
gyorsan eltelik a nap és
este lesz. A baromfi-
ágazatban is valahogy
így telik el az idõ. Villá-
nyi János a Pulyka Szö-
vetség titkára végleg
nyugdíjba vonult. Hét
éven keresztül folyamatosan találkozhattak
derûs, kiegyensúlyozott egyéniségével a
szakmabeliek. Az õt ismerõk szerették és
becsülték munkáját és csatlakoznak azok-
hoz, akik hosszú, jó egészséggel teli, és
békés nyugdíjaskort kívánnak neki.

Új titkára van két szö-
vetségnek. Szabolcsi
Zsolt eddig európai uni-
ós szakértõként és pá-
lyázati referensként ta-
lán kevésbé ismert hát-
térmunkát végzett a
BTT-nél. Tevékenységét
folytatva munkaköre ki-
egészül a Pulyka Szö-
vetség és a Szabadtartásos Baromfi Szö-
vetség titkári teendõivel. Új munkakörében
hasznosíthatja a baromfiágazat korábbi je-
lentõs cégeinél (Hungavis, Hajdú-Bét) kü-
lönféle minõségben szerzett tapasztalatait
is, melyek közgazdasági, bel- és külkeres-
kedelmi és nem utolsósorban termelés irá-
nyítási téren gyarapították ismereteit. An-
gol, német és francia nyelvismerete min-
den bizonnyal támogatja az eredményes
munkavégzésben.



Napospipe, Ft/db 335,1 379 113,1

Kikeltett napos, edb 6 879 6 330 92,0

Értékesítés hazai éeltetésbõl, edb 6 706 5 468 81,5

Export napos, edb 173 566 327,2

Import napos, edb 712 621 87,2

Belföldi napos összesen, edb 7 418 6 089 82,1

Tápár, Ft/100 kg 5 510 8 211 149,0

Felvásárlási ár, Ft/kg 258,2 323,9 125,4

Húsexport, tonna 18 538 19 646 106,0

Belföldön ér tékesített hús, tonna 22 280 21 159 95,0

Belföldi mellfilé, Ft/kg 1 021 1 103 108,0

Belföldi felsõ comb, Ft/kg 527 574 108,9
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nevében, hogy a békés, jó egészségben
töltendõ idõszak minél hosszabb legyen
Villányi János barátunk számára.

Utóda Szabolcsi Zsolt lett, aki ebben a
számunkban mutatkozik be a Magyar Ba-
romfi olvasóinak.

F.P.

MAGYAR PULYKASZÖVETSÉG

Az eddig eltelt idõ-
szakban a pulykaága-
zat profittermelõ érde-
kei nem érvényesül-
tek. Az év elejei kedve-
zõtlen fejlemények, az
exportpiaci árak sú-
lyos mértékû csökke-
nése, a gabonaárak
drasztikus emelkedé-

se, az egyéb költségek szintén számotte-
võ növekedése, valamint a tartósan erõs
forint jelentõsen befolyásolta az ágazat
szereplõinek gazdasági helyzetét. A ne-
gatív tényezõk kompenzálására irányuló
törekvéseket a kereskedelmi partnerek
nem nagyon méltányolták. Az ágazat
mozgástere jelentõsen leszûkült, mert sa-

ját erejébõl nem tudta megtenni azokat a
lépéseket, melyek érdemi javulást hoztak
volna ebbõl a válságosnak minõsíthetõ
helyzetbõl. Az év második felében némi-
leg konszolidálódott az ágazat helyzete, a
közeljövõben pedig a legfõbb költséghor-
dozót, a takarmánygabona árát illetõen
végre pozitív változás állt be. Mindezek
ellenére az ágazat még mindig messze
van a kilábalástól.

A kiváló tavalyi évet követõ telepítési
kedv már rég elmúlt, de ennek hatása
csak most kezd igazán megmutatkozni a
telepítési adatokban. Az elmúlt idõszak-
ban a belföldi napospulyka telepítés csök-
kent. Összességében 8%-kal kevesebb
napospipe kelt ki, az import csökkenése,
az export egyidejû növekedése összeha-
sonlítva végezetül 82%-os belföldi értéke-
sítést eredményezett, ami 1,2 millió db na-
pos csökkenést jelent. A naposárak idõ-
közben 13%-al emelkedtek, míg a felvásár-
lási árak 25%-al. Eközben a takarmány ára
közel 50%-al lett magasabb, ugyanakkor a
pulykamell filé és a felsõcomb árak 8-15%
közötti emelkedést értek el. Az értékesítés
volumene 5%-al csökkent. A száraz adat
nem tükrözi azt a szívós piaci munkát,
amely a háttérben folyik. Az erõfeszítések
dacára az értékesítési nehézségek helyen-

2007. I-VII. 2008. I-VII. 2008/2007 %

Szabolcsi Zsolt
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ként idõszakos készletezésekhez vezet-
tek. A kedvezõtlen – sõt az I. negyedévben
katasztrófálisan rossz – piac ellenére az
export 6%-al haladta meg a bázisidõszak
mennyiségét. A pulykamell filé ára jóval 4
euró alá ment kilónként, majd lassan fel-
tornázta magát a 4,30 körüli szintre A len-
gyel és a brazil szállítók fokozták tevé-
kenységüket az EU piacán, így az árak
emelkedése megállt. 

A takarmánygabona árában alapvetõ
fordulat következett be. A takarmánykuko-
rica BÉT jegyzése a 60 000 Ft-os csúcsról
27 000 Ft-ra esett vissza és a közel kétsze-
res (8 millió tonnás) idei termés az 1 millió
tonnára becsült spekulatív készletekkel,
valamint a másfél millió tonnával több bú-
zával együtt erõs kínálati piacot gerjeszt. A
kérdés csak az, hogy a takarmánykeveré-
kek árában ez mikor és milyen mértékben
fog visszaköszönni?

MAGYAR SZABADTARTÁSOS
BAROMFITERMELÕK

SZÖVETSÉGE

Végre egy ágazat, ahol jó hírekrõl tudunk
beszámolni. A szabadtartásos csirkehús
fogyasztás évi 10-15%-os növekedése rá-
adásul pozitív jövõképre enged következ-
tetni. Az eredmény részben annak is kö-
szönhetõ, hogy a szektor éves ármegálla-
pítással dolgozik, így a magasabb takar-
mányárak miatt relatíve megdrágult, többi
termékhez viszonyított árolló kisebb lett,
ez pedig szabadtartásos csirkehús felé te-
relte az igényes fogyasztókat. 

Nemcsak a termékfeldolgozás és érté-
kesítés van kedvezõ helyzetben, hanem az
élõbaromfi elõállítása is jövedelmezõ tevé-
kenység. A saját termelési háttér növeke-
dése támogatása a haladást. Az idén új 3
istállós telep lépett a termelésbe és a ter-
vek szerint a kapacitás hamarosan további
4 istállóval bõvül. A piaci kilátásokat ele-
mezve egyértelmûen látszik, hogy a hazai

fogyasztásban van növekedési lehetõség.
Ennek következtében 2012-ig a szabadtar-
tásos termékek forgalma megkétszerezhe-
tõ. Azért ne számítsunk tarolásra, a jelenlegi
1000-1200 tonnás fogyasztás mintegy 3000
tonna felfutása még mindig csak 1,2%-ot
képvisel. A tendencia azonban egyértelmû-
en jelzi, hogy a tudatos fogyasztók nagyra
becsülik a baromfiágazat e különleges
szegmensét és ezért további célként a ter-
mékskála bõvítésével szükséges a kínálatot
kiegészíteni. A prémium kategóriás tovább
feldolgozott termékek addicionális piaci le-
hetõségeket rejtenek magukban.

MAGYAR LÚDSZÖVETSÉG

Szeptember elején a
szövetség korábbi
döntésének megfelelõ-
en megkezdõdött a lúd
szülõpár állományok
tesztvizsgálata a poly-
oma-vírus fertõzöttség
megállapítására. A
teszt anyag-költségét
a szövetség saját inter-

venciós alapjából fedezi, a vizsgálat díját
pedig a törzstartóknak kell rendezniük. Az
MgSzH Állategészségügyi Diagnosztikai
Igazgatósága – mely a vizsgálatot végzi –
a szövetség által összeállított ütemterv
alapján fogadja a mintákat. (Állományon-
ként 20-25 vérminta leadása szükséges,
melyet legfeljebb egy nappal a leadás
elõtt vettek az állatoktól.) Az ütemezésnél a
szövetség igyekszik figyelembe venni a tör-
zsek tojástermelési ciklusát (az õszi ciklus-
ra való elõkészítést), ezért elsõként a májtí-
pusú állományok mintái kerülnek sorra.
Bár a vizsgálat nem kötelezõ, célszerû vol-
na mindkét hasznosítási irány minden állo-
mányánál (azoknál is, amelyeknél, illetve
amelyek szaporulatánál nem jelentkeztek a
fertõzés tünetei) elvégezni, hogy országos
kép álljon rendelkezésre a fertõzöttség

Látits Miklós
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mértékét illetõen. A „mentes” és „fertõzött”
minõsítésnél az állategészségügyi hatóság
gyakorlatát kell figyelembe venni.    

MAGYAR KACSASZÖVETSÉG

Öt, liba- és kacsa hízlalást folytató ország
(Franciaország, Magyarország, Bulgária,
Spanyolország, Belgium) részvételével az
idei évben megalakult az Európai Hízott Máj
Szövetség (EUROFOIEGRAS), mely leg-
utóbbi tanácskozását 2008. szeptember 4-
én Plovdivban (BG) tartotta. Magyar részrõl
– tekintettel arra, hogy a hízott áru termék-
pályáinak nincs önálló szervezete – a Ka-
csa- és Lúdszövetség együttesen, egy tel-
jes jogú tagként jelezte csatlakozását; a
szeptember 4-i ülésen három fõ képviselte
a hazai ágazatot. A korábbi (június 27-i)
ülés döntéseirõl készült összefoglaló jóvá-
hagyása, szervezeti kérdések és a tagor-
szágok ágazatainak rövid bemutatása mel-

lett napirendre került a szövetség munka-
programjának kialakítására. Ezen belül ki-
emelt fontosságú egy európai keret-táblá-
zat kialakítása az ágazatok statisztikai ada-
taival, illetve a hízott máj termelõk tevékeny-
ségének védelmi stratégiája az e tevékeny-
ség ellen irányuló akciókkal szemben. A
szövetség egyetért abban, hogy az egyes
országok állategészségügyi hatóságai egy-
séges formában igazolják a vonatkozó EU-
direktívák betartását (illetve azok ellenõrzé-
sét). Ugyancsak támogatják a tagországok a
hízott máj termelésére vonatkozó kutatások
eredményeinek, illetve az e témában szüle-
tett publikációk összesítését, hosszabb tá-
von pedig Tudományos Bizottság felállítását
is. Fontos ugyanis, hogy a lúd-kacsa hízlalá-
sát érzelmi alapon elutasító, illetve támadó
csoportokkal szemben tudományos ered-
mények álljanak a szakma rendelkezésére a
tényleges élettani hatásokat illetõen.

Látits Miklós

Alkalmazási területek:

kültéri- és beltéri rovarírtás
beltéri növényvédelem

lángszóró
ól-, silófertôtlenítés

szúnyogirtás

Hívjon: 06-30-922-5666
e-mail: ulv@vivamail.hu



Mi az Egészséges Tojás védjegy?

Az Egészséges Tojás védjegyet a Baromfi
Termék Tanács azzal a céllal vezette be,
hogy megkönnyítse a vásárlók eligazodását
az információk között, s ezzel az egyszerû
szimbólummal jelölje: ez a tojás garantál-
tan minôségi, biztonságos és magyar.

A védjegyet azon termelôk pecsételhetik a
tojásra, akik vállalták és vállalják, hogy a
hatályos magyar és uniós jogszabályokon
túl annak a szigorú követelményrendszer-
nek (tyúkok tartására, takarmányozására,
állat- és humánegészségügyre vonatkozó-
an) is megfelelnek, amit a védjegy szabály-
zata elôír.

A védjegy szabályzatának elôírásai – me-
lyek a legújabb kutatási eredmények alap-
ján kerültek kidolgozásra – természetesen
elsôsorban az élelmiszer-biztonságot céloz-
zák meg. A szalmonellamentesség garantá-
lása kiemelt jelentôségû a védjegy szem-
pontjából. Ezen túlmenôen a rendszer ma-
gában foglalja a tojások nyomon követ-
hetôségét a termelôtôl a csomagolón át a
fogyasztóig, valamint a termelô és a csoma-
goló rendszeres és folyamatos egészség-
ügyi ellenôrzését. 

A védjegy használatára jogosultak egyik
legfontosabb feladata, hogy a kiváló minô-
ségû és mindig frissen felkínált tojásokat

– szalmonellafertôzéssel szemben védett
állományok termeljék,

– a szortírozás, csomagolás, tárolás és
szállítás során is védjék a fertôzésekkel
szemben;

– mindent megtegyenek az állományok

betegségektôl való megóvása érdeké-
ben,

– különös figyelmet fordítsanak az álla-
tok takarmányozására, 

– s minden ezzel kapcsolatos tevékeny-
séget pontosan és naprakészen doku-
mentáljanak. 

Ezt természetesen egy független szakmai
felügyelôbizottság folyamatosan és rend-
szeresen ellenôrzi.

Mi a védjegy célja?

– Ezen védjeggyel ellátott tojások meg-
különböztetése a termékkínálatban;

– Az élelmiszer-biztonság, a higiénia, a
nyomon követhetôség és a törvények
betartásának garantálása a fogyasztó
számára;

– A termelôk ösztönzése a minôség javí-
tására;

– A tojásfogyasztási szokások kialakítá-
sa és befolyásolása;

– A fogyasztók emocionális és tudatos
kötôdésének megteremtése e termék-
hez.

Hogyan ismerhetô fel a védjegyes termék?

A védjegyes tojás a tojás dobozán és ma-
gán a tojáson feltüntetett magyar korona
szimbólumról ismerhetô fel:

Jelzés a dobozon: és a tojáson: 

A koronás védjegy garancia a biztonságra
és a minôségre
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Az utóbbi idõben támadások
kereszttüzébe került a ma-
gyar hízott libamáj, aminek
hatására könnyen végleg el-
tûnhet ez a Hungaricum a
hazai és nemzetközi a pol-
cokról. Franciaországban a
jogalkotók már megoldották
ezt a problémát, ehhez ha-
sonló törvényi védelemre volna szüksé-
ge méltán világhírû termékünknek. 

A hízott libamáj királyi étel és
Hungaricum, mely mintegy
500 éve dokumentáltan jelen
van Magyarországon, és
amely egyike a legnagyobb
idegenforgalmi-gasztronómiai
vonzerõknek a hazánkba láto-
gató és az itthoni ínyencek-
nek. A magyaros konyhát kí-

náló éttermek étlapjának mintegy 95%-án
ott vannak az ebbõl a termékbõl készült

A Baromfi Termék Tanács 2008. szeptember 11-én sajtótájékoztatót tartott a követ-
kezõ témákban:

a szükséges törvényi változások a hazai hagyományok védelmében
a hízott liba elõállítás hagyományai, a libatömés mint több száz éves
„Hungaricum”
a hízott liba nevelés elleni lejárató kampány
a „Négy Mancs” fellépésének káros következményei

A sajtótájékoztató nem várt – a képen is látható – óriási média érdeklõdés mellett a
szakszerûséget és a tárgyilagosságot sem nélkülözõ kitûnõ légkörben és mindvégig
érdekfeszítõ hangulatban zajlott le. A résztvevõk számára a terméktanács a követke-
zõ írásos sajtóanyagot bocsátotta rendelkezésre:

Törvényi védelmet a magyar libamájnak!
– sajtóanyag –
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fogások, melyek semmivel – így a húsliba
májából készített ételekkel – sem helyette-
síthetõ gasztronómiai értéket képviselnek.
E tradicionális magyar étel éttermekbõl,
polcokról való eltûnésének lehetõsége
kapcsán a magyar gasztronómia színe-ja-
va aggodalmát fejezte ki! Már csak ezért
sem lehet elégszer hangsúlyozni: a hízott
libamáj fogyasztása nem egy paszszió,
hanem olyan magyar érték, melyre büsz-
kék lehetünk az egész világon! Mindemel-
lett a feldolgozás párhuzamos termékei – a
libazsír, a kacsazsír, a tepertõ és az ol-
csóbb hústermékek – a szerényebb pénz-
tárcájú fogyasztók mindennapi bevásárlá-
sának részei. 

Büszkeségünk most mégis támadások
kereszttüzébe került. Bár az eddig alig is-
mert, szélsõséges Négy Mancs osztrák ál-
latvédõ alapítvány támadása formálisan a
legnagyobb hazai libamáj-elõállító üzem
ellen indult, a válság mára a teljes hazai li-
ba- és kacsaágazatot fenyegeti. Ráadásul
ugyanez az állatvédõ szervezet sem más
jelentõs liba- és kacsamájtermelõ orszá-
gok (pl. Franciaország, Bulgária) ellen
nem indított támadást, sem az általa felállí-
tott feketelistát nem érvényesítette konzek-
vensen és pontosan. 

A hazai libatömés visszaesése nemzet-
közi szintû problémát idézne elõ, hisz az
1800 tonna/év magyar hízott libamáj ter-
melés a világ össztermelésének 80%-a!
Ugyanakkor, ha ez a szektor nálunk meg-
szûnik, a boltok és az éttermek ezeket a
termékeket továbbra is vásárolni fogják,
legfeljebb nem hazánkból, hanem pl.
olyan fejlõdõ országokból, ahol a tömés –
hazánkkal ellentétben – nem ellenõrzött
körülmények között történik.

A magyar libamájtermelés visszaesésé-
vel, szélsõséges esetben teljes eltûnésé-
vel 6 millió db/év hízott liba és kacsa neve-
lése szûnik meg. Ez nem csak idegenfor-
galmi szempontból káros, hanem súlyos
gazdasági problémákat von maga után, és
nem csak az agráriumban. 

A szektor megszûnésével az ország iga-
zoltan mintegy 5000 munkahelyet veszít el
közvetlenül, továbbá számos õstermelõ
üzemi alkalmazott lesz kénytelen, ha egy-
általán tud, új tevékenység után nézni. 

A 6 millió darab liba és kacsa felnevelé-
sének kiesése okán az 1 millió mázsa/év
kukorica felhasználásának jelentõs csök-
kenése várható. 

Az ország kb. 25 milliárd Ft/év export
deviza árbevételtõl esik el. A belföldi ke-
reskedelem és export visszaesésével az
országnak jelentõs adóbevétel-kieséssel
kell számolnia: 5000 emberrel számolva
közvetlenül is mintegy 5 milliárd forint adó-
kiesés várható, nem beszélve az SZJA és
ÁFA bevételekrõl, illetve a munka kiesés-
bõl származó segélyekre fordítandó kiadá-
sokról.

A libamáj étlapról való lekerülésével to-
vábbi mintegy 5 milliárd Ft/év árbevétel
csökkenés várható a hazai forgalmazók-
nál.

Mindemellett a hazai tapasztalat, szak-
értelem és képzett munkaerõ miatt szá-
mos, hízottlibamáj-termeléssel foglalkozó
külföldi üzem helyezte át tevékenységét
Magyarországra az utóbbi idõben. A hazai
szektor válságba kerülésével természete-
sen ezek a cégek is várhatóan más or-
szágba helyezik át székhelyüket.

Létfontosságú tehát, hogy – Franciaor-
szághoz hasonlóan – a magyar hízott liba-
máj is törvényi védelem alá essen, a politi-
ka jogi eszközökkel – az Európai Uniós
ajánlással összhangban – biztosítsa, hogy
a libamáj de iure is Hungaricummá váljon.
E nélkül a jövõben nem csak egyes cégek
termékei kerülnek le hamarosan Európa
áruházainak polcairól, de néhány éven be-
lül várhatóan a teljes libamáj szektor is
megszûnik Magyarországon.

További információ:
Bárány László,

Baromfi Termék Tanács elnöke 
Telefon: 06-1/269-2998
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A terméktanács oldaláról az alábbi beve-
zetõ tájékoztató beszédek hangzottak el.

Bárány László azzal kezdte, hogy nevet-
séges kampányt folytatnak ellenünk, akik
csinálják, de az már nem nevetséges, hogy
ennek romboló hatása mintegy 5 000 mun-
kahelyet érint közvetve vagy közvetlenül. A
terméktanács álláspontja, hogy a védeke-
zésbõl offenzívába fordulunk át. Ehhez szö-
vetségeseket keresünk, ilyennek gondoljuk
a magyar kormányt, a törvényhozókat, de
komoly szövetségesnek tekintjük vásárlóin-
kat, akik vélhetõen nálunk akarnak marad-
ni. Itt nem arról van szó, hogy egyszerûen
üldözõbe vették a libatömést, hanem hogy
azt a magyarok hagyják abba. 

Szám szerint 25 milliárd forint exportbe-
vétel esik ki, a hízott libához 100 ezer ton-
na kukorica kell, ami az idei szemester-
mény többlet levezetéséhez járulna hozzá.
A „Négy Mancs” ellenünk irányuló tevé-

kenysége minden bizonnyal „fiatal embe-
rek jó bulija”, akik nem tudják, hogy hány
magyar családban okoznak súlyos anyagi
és morális károkat és arról sincs fogalmuk,
hogy milyen mértékben.

Horn Péter akadémikus más oldalról kö-
zelítve meg a kérdést azt hangsúlyozta,
hogy Magyarországnak minden ágazati te-
rületen rangos szereplõnek kell lennie,
ezért is fontos megõrizni és megvédeni azt
az évszázados kultúrát, amit a hagyomá-
nyos hízott liba elõállítás magában hordoz.
Mert ez nem állatkínzás, hanem egy terme-
lési kultúra, amit hosszú idõn át alakítottak
ki és eddig a világon mindenütt elfogadták,
ahol a termék iránt igény van. Errõl az állat-
védõk bizonyos csoportjainak halvány fo-
galma sincs. Tudományos oldalról éppen a
vezetése alatt állt egyetemen kísérletsoro-
zatok eredményeivel bizonyították, hogy a
liba mint faj genetikailag alkalmas az önhiz-

Balról jobbra: Bárány László, a Baromfi Termék Tanács elnöke, Dr. Horn Péter akadémikus, Szirbik
Imre, Szentes város polgármestere
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lalásra, melynek során sok zsírt képes de-
ponálni nem csak a hájban és a bõralatti
kötõszövetben, hanem speciálisan a máj-
ban is. A liba a hízott állapotból vissza is fo-
gyasztható, az erre irányuló vizsgálatok pe-
dig komoly mértékû stresszt nem mutattak
ki. Mindenkit arra kért, hogy ennek megfe-
lelõen védjük meg a liba érdekeit!

Szirbik Imre polgármester városának la-
kóit közvetlenül súlyosan érinti 200 mun-
kahely megszûnése, az önkormányzatot is
anyagilag érinti az ország ma legnagyobb
baromfifeldolgozójának részbeni leállása.
De az egész körzet kárt szenved, mivel az
egész liba vertikumra kihatnak a történtek.
Beszélt arról a fekete listáról, amit a német-
országi állatvédõ szervezet – magyar tag-
jaival együtt – felállított és ami a szakma bi-
zonyítása szerint nagy részt valótlan. De
igen érdekes, hogy a „bojkottált” terméke-
ket a külföldön megtagadó cégek magyar-
országi áruházai továbbra is forgalmazzák.
Mint képviselõ, megígérte, hogy a szakma

Csillaghy András professzor, az EU Fois Gras al-
elnöke és Horn Péter akadémikus



SAJTÓTÁJÉKOZATÓ

MAGYAR BAROMFI18

javaslatának és kérésének megfelelõen
már a következõ ülésszakon indítványozza
a  problémakörhöz kapcsolódó törvények
(állatvédelmi, illetve a „Hungaricumok”-ra
vonatkozó) módosításának a Parlament
elé történõ beterjesztését. Szentes polgár-
mesterében mind szakmailag, mind gaz-
dasági- és társadalompolitikai oldalról kitû-
nõen képzett, a problémát jól ismerõ, az

ágazat igazsága irányában elkötelezett vá-
rosvezetõt ismerhettünk meg.

A három tájékoztató után az elõadókat
kérdések özönével árasztották el a média
jelenlévõ képviselõi, akik valamennyi rész-
letet tekintve kielégítõ és világos válaszokat
kaptak. Ezekre itt nem térünk ki, egy kér-
dést azonban érdemes kiemelni. Felvetõ-
dött ugyanis az állatkínzás fogalmának a
töméses technológiára való hivatalos alkal-
mazása. A magyar szakemberek ezt eluta-
sítják, de ezen a sajtótájékoztatón bizonyí-
tást is nyert, mivel a kérdésre válaszolva a
Kaposvári Egyetem jelenlévõ professzora,
Dr. Bogenfürst Ferenc elmondta, hogy a
birtokában lévõ EU-dokumentum idevonat-
kozó szakaszában a libatömést nem sorol-
ják az állatkínzás fogalomkörébe.

A sajtótájékoztató a szakma által össze-
állított termékekbõl bõséges kóstolóval kí-
nálta meg a jelenlévõket, melynek célja el-
sõsorban a hízott máj termékek és készít-
mények megismertetése volt.

HHHHaaaattttéééékkkkoooonnnnyyyy    tttt iiiisssszzzztttt íííí ttttáááássss
aaaa    bbbbaaaarrrroooommmmffff iiii tttteeeelllleeeeppppeeeekkkkeeeennnn!!!!

Gépeinket több mint 10 éve
használják állattenyésztésben szerte
az országban
FVM által támogatott berendezések
Hidegvizes, melegvizes magasnyomású
mosók, istállóhûtés

FIX NET Kft.

2051 Biatorbágy, Tormásrét u. 8.
Tel: (23) 530-492, fax: (23) 312-682
e-mail: fixnetinfo@fixnet.axelero.net
www.fix-net.hu

Melegvizes mosók Hidegvizes mosók
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Az Állatvédelmi Tanácsadó Testület létrehozásáról, az állatok védelmérõl és kíméletérõl szóló
1998. évi XXVIII. törvényünk rendelkezett. 

Ez hazánkban a legmagasabb szintû állatvédelmi szakértõi testület, melynek a legszélesebb
tudományos, oktató, szakmai, civil és érdekvédelmi szervezetek által kijelölt személyek a tagjai. 

E testület a hízott máj elõállítása során jelenleg kialakult és egy alapítvány által tett súlyos pi-
aci következményekkel járó felhívás miatt szükségét érzi, hogy állást foglaljon a liba és kacsa tö-
mésével kapcsolatban. 

A liba és kacsatömés abból a megfigyelésbõl ered, hogy ezek a madarak természetes hajla-
muk folytán vándorlásuk megkezdése elõtt lényegesen több táplálékot fogyasztanak a megszo-
kottnál, s azt májukban zsír formájukban tárolják, tartalékolva az elõttük álló hosszú útra. Az
egyiptomiak az egyik elsõ nép volt, amelyik bizonyos madárfajok hízlalását elkezdte, reprodukál-
va a vándormadarak természetes szokását. Természetesen ez az elzsírosodott máj nem jelent
kóros elváltozást, mert a folyamat visszafordítható. Franciaországban a vízimadarak hízlalásának
jellemzõ elterjedése a 18. század végén következett be. A Nemzetgyûlés 2005. év október 5-én
elfogadott agrár orientációs törvényben az alábbiakat rögzítette: „A hízott máj Franciaország vé-
dett gasztronómiai és kulturális örökségének részét képezi. Hízott máj alatt a töméssel e célra
hízlalt kacsa vagy liba máját kell érteni.” E törvény részletes indoklásából az alábbiakat emeljük
ki: „… egy töméssel hizlalt víziszárnyas mája nem tekintetõ kórosnak, hiszen a testzsír raktáro-
zása következtében alakul ki, amely csak akkor lehetséges, ha az állat semmiféle stressz-hatás
alatt nem áll és nincs kitéve semmiféle szenvedésnek. A folyamat visszafordítható és nem vonja
maga után a májszövet sérülését.” 

Az 1998 évi XXVIII törvényünk felsorolja, hogy mit tekintünk állatkínzásnak és a fentiekbõl is
következõen nem nevesíti a kacsa- és libatömést. 

A 32/1999. (III. 31) FVM rendelet a mezõgazdasági haszonállatok tartásának állatvédelmi sza-
bályairól szól. Ennek 4. melléklete a hízott máj elõállításának szabályait ismerteti. A 12 pontban
részletezett szabály szerint csak egészséges, jól fejlett állat tömhetõ. Ezen elõírásokkal Testüle-
tünk egyetért, mert az szakmailag megalapozott. Más nemzetek szabályozása sem tartalmaz
részletesebb útmutatót. Az élelmiszerbiztonsággal foglalkozó Uniós, valamint magyar elõírások
szerint természetesen a vágóállat, valamint annak emberi fogyasztásra szánt része, terméke nem
tartalmazhat jogszabályokban meghatározott kórokozókat és az elfogadottnál nagyobb mennyi-
ségben idegen anyagot, illetve gyógyszermaradékot. Tehát téves az a nyilatkozat, mely szerint
tömés során rendszeresen gyógyszerek, antibiotikumok felhasználása történik. 

A megfelelõ technológiával, kíméletesen végrehajtott tömés nem jelent a vízibaromfiak számá-
ra több kockázatot, mint más állattartási technológiák, ennek Magyarországon is évszázados ha-
gyományai vannak. Testületünk helyesli a tömés feltételeinek ellenõrzését és ott ahol ez nem a
szabályoknak megfelelõen történik tiltsák azt meg és büntessenek is. Az állatvédõ szervezetek
ezen a területen találják meg helyüket és kérjük, tájékoztassák az eljárásra jogosított hatóságo-
kat a szabálytalanságokról és ellenõrizzék az intézkedések eredményességét. 

Természetesen támogatunk minden olyan, alternatív módszerre irányuló tudományos kuta-
tást, amely hasonló táplálkozási és élvezeti értékû termékhez vezet. 

Szükségesnek tartjuk a piacfelügyeleti szervek figyelmébe ajánlani azt az alapítványi tevé-
kenységet, mellyel nem a szabálytalanul eljárókat, de egy egész mezõgazdasági ágazatot tesz-
nek, tettek lehetetlenné, veszélyeztetve ezzel több tízezer magyar ember megélhetését. Az álta-
luk kifogásolt hízott állatok termékein túl, a nevesített magyar cég(ek) egyéb árucikkeinek bojkot-
tálására szólítanak fel, miközben más országok hasonló víziszárnyas termékeit ajánlják az élel-
miszerforgalmazók figyelmébe. Ugyanakkor a világ tömött liba és kacsamáj-termelésének
megközelitõen 90%-át adó Franciaország, illetve Spanyolország irányába elnézõek, ami Magyar-
országra nézve diszkriminatív.

Állatvédelmi Tanácsadó Testület Közleménye
2008. szeptember 12.
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A kiállítás

A kiadott sajtóanyag szerint kereken 250
kiállító – köztük 8 külföldi – mutatkozott
be 12 000 négyzetméteren. Ezek 80 %-a
gépek, felszerelések gyártói, forgalma-
zói, ezen kívül avetómag és az informati-
ka területérõl  volt jelentõsebb megjele-
nés. Sajnos az állattartás és állattenyész-
tés kiállítói szinte csak nyomokban for-
dultak elõ. Ez két dolgot mutat. Az egyik,
hogy mint már évek óta tapasztaljuk, az
állattenyésztés helyzete a magyar mezõ-
gazdaságban az ellehetetlenülés szaka-
szába jutott és onnan egyelõre nem tud
kimozdulni – a legjobb indulatú ígéretek
és próbálkozások ellenére sem. Így a mi
szakmánkat sem éreztük gazdagodni
most Bábolnán.

A rendezvény házigazdájaként Dr. Me-
zei László, a Bábolnai Nemzeti ménesbir-
tok igazgatója üdvözölte a jelenlévõket,
majd Gráf József földmûvelésügyi és vi-
dékfejlesztési miniszter nyitotta meg a kiál-

lítást. Az ünnepség keretében Szaxon Atti-
la, az IKR vezérigazgatója egy vetést szim-
bolizáló emlékszobrot adott át Gráf József-
nek. A baromfitenyésztést egyedül a Tetra
Kft. képviselte, a hibrid forgalmazását újra
megkezdték.

Bábolnai Gazdanapok

Középen Dr. Mezei László Gráf József
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Búza György és Budai Zoltán, a Tetra Kft. vezetõi

A világ legnagyobb kombájnja, amely elnyerte a kiállítás Nagydíját. Fõbb adatai: NEW HOLLAND
9090 axiáldobos arató-cséplõ gép ,teljesítménye 591 LE, munkaszélessége 10,7 m, magtartály tér-
fogata 12,5 m3, extrákkal (pl. GPS)

A különdíj átadása
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BÜSZKESÉG – KÉTSÉGEKKEL
Ez évben 2008. szeptember 10–13. között 24. alkalommal rendezték meg a Bábol-
nai Nemzetközi Gazdanapokat. A rendezvény e negyedszázad alatt a gazdasági
és politikai változások egész sorát érte meg, hiszen nemcsak a makrogazdaság
és a politikai rendszer tekintetében. A  korábbi rendszergazda mint vállalat, majd
mint több szereplõvé osztott rendezõ a hagyományokat ugyan megõrizni szándé-
kozva, de egyre változó arculattal állította a rendezvényt az agrárszakma és a
nagyközönség elé.

A korábbi nemzetközi nagyvállalat sajnálatos – a kifosztáshoz leginkább hasonlít-
ható felszámolással együtt járó – megsemmisítésének lényegében a befejezése
idõszakában így jutottunk el a 2008. évi gazdanapokhoz. Ezt a folyamatot nem
részletezve meg kell állapítani, hogy a mostani rendezvényre egyedül az IKR le-
het büszke, hiszen a rendkívül dinamikus ütemû mûszaki fejlesztésekkel lépést
tartva az általa kialakított vállalati mûködésnek, a gépesítés és az agrotechnika
magas színvonalú hazai és nemzetközi mûvelésének ura tudott maradni, 35 éves
múltja során töretlen elõrehaladást ért el. Ezért e szerény helyrõl – és a rendszer-
szemléletû gondolkodást még nem elfelejtve – legyen szabad gratulálni ennek a
most már kitûnõ múlttal is rendelkezõ nagyvállalatnak, amely magyar vállalat és a
magyar mezõgazdaságot szolgálja, a vállalat vezetõinek és szakembereinek, aki-
ket kollégáknak és barátoknak tekinthetnek mindazok, akik az elmúlt tartalmas év-
tizedek egy-egy szakaszában egymás közelében dolgozhattak.

A kiadott hivatalos írásos anyagok szerint a rendezvény házigazdája a Bábolnai
Nemzeti Ménesbirtok. Ez néhány éve így van. A ló mindig kedvezõ keretet tudott
adni a gazdasági folyamatoknak, tehát a kettõ szépen összefér, ha a lovat eltart-
ják. De itt nem egészen errõl van szó, mert törvény értelmében a bábolnai ménes
örökös állami tulajdonban marad, olyan nemzeti érték, amit a világon jegyeznek.
A ménesbirtokot ma körüllengõ szóbeszédek és megnyilvánulások azonban fel-
vetik annak a kétségnek a létjogosultságát, miszerint esetleg már jövõre sem lesz
itt ménesbirtok. Ma még az jelenti Bábolnát, ennyi maradt. De ha nem lesz, ki ren-
dezi majd a gazdanapokat – mert hát akkor már az nem lesz „bábolnai”. Mindeze-
ket a gondolatokat össze lehetett rakni azokból a benyomásokból, amelyek érték
a látogatót, aki egy kicsit belelát a dolgokba és még tud aggódni Bábolnáért. A
nyitó napon sem lettünk okosabbak. Miért? Ugyanis sem a megnyitó ünnepsé-
gen, sem az aznap Bábolnán tartott parlamenti mezõgazdasági bizottsági ülésen
nem került említésre, illetve nem bontakozott ki a ménesbirtok jövõje, a már lerá-
gott csontként ismert kérdés: lesz-e földje a lónak és annyi, amennyi a ménes
megélhetését biztosítja. Egyelõre az derült ki, hogy a bábolnai földek másra kel-
lenek. De vajon kinek kell a magyar nemzeti kincset megtestesítõ ménes elõl a
föld? Szeretnénk remélni, hogy még mindig hozhatnak kedvezõ és megnyugtató
döntést az illetékesek.

Tehát azt reméljük, hogy jövõre is lesznek Bábolnai Gazdanapok és annak házi-
gazdája továbbra is a Ménesbirtok lesz.

K.B.
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FARMER EXPO 2008
A most már minden évben
nagyszabású és színvonalas
országos agrárseregszemlét
17. Farmer Expo és 3. Hortico
Szakkiállítások címen 2008. au-
gusztus 27-30. között rendezték
meg Debrecenben, melynek
közvetlen helyszíne a Debrece-

ni Egyetem Agrár- és Mûszaki Tudományok Centruma volt. A kiállításon az agrár-
gazdaság valamennyi ágazata képviseltette magát, de összességében elmondható,
hogy azt elsõsorban a gépek és a nagyállatok dominálták. Utóbbit örömmel nyug-
tázhattuk, nemcsak azért, mert a baromfi, mint kisállat is rangos helyet kapott, ha-
nem azért is, mert a mezõgazdaság mai helyzetében az egyre rosszabb és nehe-
zebb helyzetben lévõ magyar  állattenyésztés – csak azért is –  a tenyésztõk és ter-
melõk erõfeszítései folytán igen rangosan, színvonalasan mutatta még mindig erõs

és számunkra eddig is mindenkor büsz-
keséget sugárzó arcát.

Az alábbiakban leközöljük a szervezõk
által kiadott sajtóanyagot, amely tartal-
mazza a kiállítás díjazottjait, ahol ágaza-
tunk részérõl a Baromfi Termék Tanács
különdíjban, tagvállalataink közül a Gyer-
mely Zrt. termék Nagydíjban, a Master
Good Kft. és a Pasteur Tojásfeldolgozó
Kft. termékdíjban részesült, a Bábolna
Tetra Kft. pedig Tenyésztõi díjat kapott.

A 17. Farmer-Expo és 3. Hortico Szakkiál-
lítások a bizalom – innováció – hatékony-
ság jegyében zajlottak; a 4 napos fórumon
több mint 300 kiállító 17.892 nm-en mutat-
ta be termékeit, szolgáltatásait.

A megnyitón Gõgös Zoltán, a Földmûve-
lésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium
(FVM) államtitkára hazánk egyik legna-
gyobb regionális vásárának nevezte a deb-
receni kiállítást, amely alkalmas arra, hogy
összehozza a termékpályák szereplõit. 

A kiállítók között az egyik legnagyobb
létszámban az idén a gépkereskedõk, for-
galmazók képviselték magukat.

Nagy Miklós a Mezõgazdasági Gépfor-
galmazók Országos Szövetségének elnö-
ke szerint, az idén annak ellenére is so-
kan vásároltak mezõgazdasági gépeket,
hogy nem volt géptámogatás. A termelõk
inkább hitelt vettek fel, illetve lízingeltek
gépet a fejlõdés érdekében. Érdekes ta-
pasztalat volt az idei expon, hogy az ara-
tás utáni idõpont ellenére nagy volt az ér-
deklõdés a kombájnok iránt. Traktorokat
is sokan kerestek, de ebben az évben
már egyre fontosabb volt a vevõknek,
hogy gazdaságosan legyen mûködtethe-
tõ az erõgép.

A bizalom jegyében



KIÁLLÍTÁS

MAGYAR BAROMFI 25

A másik nagy kiállítói csoportot az állat-
tenyésztõk alkották. 

A szarvasmarha tenyésztési kiállítás
most is színvonalas volt. Több mint 30
üzem 100 tenyészállattal képviseltette ma-
gát. A bemutatókon megjelent 6 tenyésztõ
szervezet, akik a Magyarországon tenyész-
tett 8 meghatározó szarvasmarhafajta te-
nyészállatait vonultatták fel. A kiállítás szak-
mai programjai között az idén is szerepelt
az ivadékcsoport bemutató, ahol elsõsor-
ban a Holstein-Fríz fajta nemzetközileg is
ismert és elismert tenyészállatainak ivadék-
csoportjait mutatták be és versenyeztették
egymással.  A hagyományos és a közön-
ség számára is látványos egyéni show-bírá-
latot ebben az évben három fajtánál (hol-
stein-fríz, magyartarka, jersey) szerveztek.
A debreceni kiállításon az idén debütált a
felvezetõk ügyességi versenye, mely nagy
közönségsikert aratott, csakúgy, mint a ma-
gyartarka pörkölt és sült kóstoltatás, melyet
több százan ízlelhettek meg az új tenyész-
tõszervezeti pavilonokban.

A ló kiállításon, 106 tenyészállattal több-
ségében Debrecen környékérõl jelentek
meg magángazdálkodók, de érkeztek te-
nyésztõk a Dunántúlról is. A ló kiállítás ki-
emelkedõ eseménye a Kisbéri és Gidrán
Lótenyésztõ Országos Egyesület fajtagálá-
ja volt. A díjlovas karusszel, kiemelkedõ
sportteljesítményû állatok versenysporttól
való elbúcsúztatása, vagy az egyes lovas
szakági bemutatók, a szabadon ugrató fo-
lyosóban látott teljesítmények különleges
hangulatot varázsoltak a bemutató térre.

A sertésbemutatón és bírálaton 14 hazai
tenyésztõ 41 csoporttal szerepelt, amely-
bõl 38 csoportot (93 %) a kiállítás során ér-
tékesítettek. A bemutatott állatok nagy ré-
sze belföldön került új tulajdonoshoz, de
érkeztek vevõk Romániából is. 

A sertéskiállítás keretében a Magyar Faj-
tatiszta Sertéstenyésztõk Egyesülete szak-
mai tanácskozást szervezett az árutermelõ
üzemeket képviselõ mintegy 60 szakem-
ber részére. A majdnem 3 órás fórumon

hazai és külföldi elõadók ismertették a te-
nyészállat elõállítás módozatait, az alapfaj-
ták paramétereit, amelyek figyelembe véte-
le nélkül nem lehet gazdaságosan sertést
hizlalni.

A baromfi-kiállításon több mint 600 te-
nyészállatot, illetve végterméket mutatott
be 15 baromfitenyésztéssel foglalkozó tár-
saság. Tojóhibridek, húshibridek, ezeknek
szülõpárjai, kettõs-hasznosítású tyúkfajtá-
kat, dísztyúkokat, pulyka szülõpárokat, kü-
lönféle kacsa genotípusokat és számos
lúdhibridet tekinthettek meg a szakembe-
rek és a látogatók. Szakmai képzettségé-
nek és érdeklõdésének megfelelõen ki-ki
más-más genotípust helyezett az értékíté-
lete szerinti elsõ helyre. Az objektív értéke-
lés alapján kétségtelen, hogy az Állatte-
nyésztési és Takarmányozási Kutatóintézet
által kiállított régi magyar fajták baromfikol-
lekciója, a Bábolna Agrária, a Bábolna
Tetra Kft. tojóhibrid végterméke és szülõ-
párjai, illetve a NAGISZ Kft. Ross-308-as
szülõpárjai kiemelkedtek a valóban színvo-
nalas bemutatóból. 

Élénk élet zajlott a kiállítás fedett pavi-
lonjaiban is, ahol az élelmiszeripari cégek
standjainál étel- és italkóstolókat tartottak,
a zöldség-gyümölcs ágazatot pedig a
TÉSZ-ek standjai képviselték. 

A kiállítók szinte azonos arányban jelöl-
ték meg a legfontosabb látogatói célcso-
portjuknak a növénytermesztõket és az ál-
lattenyésztõket. A megkérdezettek szerint
a megjelölt célcsoportot sikerült elérniük a
négy nap alatt. A kérdõívekbõl az is kide-
rül, hogy mind többen ismerték fel a ren-
dezvényen a szövetségek, egyesületek és
a hatósági szakemberek jelenlétének fon-
tosságát. Többségében ennek is megfelelt
a kiállítás látogatói összetétele.

A legtöbb kiállító (75%) 10-nél több üzle-
ti kapcsolatot tudott kiépíteni a kiállítás ide-
je alatt.

Azon kiállítók, akik üzleti sikereik érde-
kében szakmai meghívókat küldtek ki,
szinte valamennyien úgy nyilatkoztak,
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Debrecen város és a V-Trade különdíját kapták:
A Baromfi Terméktanács – a magyar baromfit népszerûsítõ programjáért.
A Szegána Kft. – gépkereskedõ cég innovatív termékpaletta bemutatásáért.
Az Aqua Plastec cég – a legbizalmasabb innovációs Aqua Trió elnevezésû termékcsalád
bemutatásáért.

Farmer Expo terméknagydíj: a Gyermely Zrt., Vita Pasta termékcsaládja.

A Farmer expo termékdíjai:
Az állattenyésztés eszközei és technológiai kategóriában az Agro-Legato Kft. – Hungarolact,
az új magyar fejlesztésû fejéstechnológiával való megjelenéséért a magyar piacon.

Élelmiszeripari termékeknél, hús kategóriában a Master Good Kft. – a Mester Tanyasi
termékcsaládjáért.

hogy az általuk hívott partnereik 70%-ban
meglátogatták standjukat.

A vásárt kísérõ szakmai programok kö-
zül kiemelkedett a magyar mezõgazdaság
stratégiai fejlesztésének irányával foglako-
zó tanácskozás, illetve a nemzetközi juhte-
nyésztési fórum. A Farmer Expo szervezõi-
egyedüliként a mezõgazdasági kiállítások
közül- jelentõs összeget fordítanak a szak-
mai programok megrendezésére. Az idén
összesen 12 szakmai találkozó és fórum is
segítette a résztvevõk látókörének széle-
sedését. Ezeken összesen több mint 700-
an vettek részt. A legerõsebb szakmai nap
a csütörtöki volt.

Az expo keretében elsõ alkalommal ren-
dezték meg a nemzeti agrár kutatás-fejlesz-
tési és innovációs kerekasztalt, amelyen a jö-
võ kutatás-fejlesztésének iránya, szerkezete
került napirendre. Fejlesztésekre a verseny-
képesség javítására 2013-ig mintegy 600
milliárd Ft-os keretösszeg áll a magyar gaz-
dák rendelkezésére. Kiemelt területnek szá-
mít például az állattartás és a kertészeti ága-
zat támogatása. Az országos jelentõségû
rendezvény iránt óriási volt az érdeklõdés,
több mint 200 fõ vett részt a plenáris ülésen
és a délután szekcióbeszélgetéseken.

A Kertészeti konferencia középpontjában

idén a korszerû öntözési és tápanyag-ellátá-
si módszerek álltak. A közel 200 fõs hallga-
tóság megismerhette a tápoldatos termesz-
tés újdonságainak számító mûszaki eljárá-
sokat és a tápoldatos termesztésre alkalmas
fajtákat. A nagyobb hatékonyság érdeké-
ben a délutáni program külön helyszínen,
zöldség és gyümölcs szekciókban folytató-
dott, melyet kötetlen beszélgetés zárt.

A szombati közönségnap két fõ rendez-
vénye a juh és kecske ételek gasztronómi-
ai bemutatója és a baromfi show voltak.

A különleges ételek árusítása nagy siker
volt, a neves debreceni és hajdú-bihari ét-
termek sátrainál folyamatos volt az érdek-
lõdés, vásárlás. A séfversenyt a hajdúszo-
boszlói Hotel Aqua Sol és Hotel Béke sza-
kácsai által készített ételek nyerték, de a
többi finomságot sem kellett hazaszállíta-
ni, a helyszínen elfogytak.

A baromfi show keretében elõadott liba-
terelõ valamint kacsa  és libaúsztató ver-
senyt inkább a gyerekek, míg a baromfi
standon tartott látványkonyhai bemutatót a
felnõttek élvezték.

Az ez évi közönség programok sikere
ismételten azt bizonyította, hogy szükség
van hasonló rendezvényekre egy mezõ-
gazdasági és élelmiszeripari vásáron is.

Az EXPO idei díjazottjai
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A Baromfi Termék Tanács standja Debrecen Vá-
ros és a V-Trade különdíjával, amit „a magyar
baromfit népszerûsítõ programjáért” kapott, a
kiállításon Villányi János kollégánk teljesített
szolgálatot

A Gyermely Zrt. standján – balról jobbra – Kállay
László ker. képviselet vezetõ, Káhn Norbert ke-
reskedelmi igazgató és Mándoki Mária ker. kép-
viselõ

Az egyéb élelmiszeripari termékek kategóriájában az idei termékdíjas a Pasteur To-
jásfeldolgozó Kft. a pasztõrözött tojáslevek aszeptikus csomagolásban termékéért.

A HORTICO Zöldség és gyümölcs Kertészeti Szakkiállítás termékdíjasaI:
friss zöldségek kategóriában a Dél-alföldi Kertészek Szövetkezete
a paradicsom értékesítési eredményeiért a DélKerTÉSZ.

A HORTICO szakkiállítás idei terméknagydíjasa a tárolás, csomagolás kategóriában
a Mórakert Szövetkezet Roppancs Snack termékcsaládja.

Az Agrárkamara díját Módos Imre kapta.

A MAGOSZ díját a Mórakert Zöldség-Gyümülcs Termelõi Értékesítõ Szövetkezet nyerte el.

A sajtó díját Pápai István, a Kasz-Coop Derecske Zrt. Képviseletében vette át.

A Hajdú-Bihar megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal díjának nyertese:
KITE Zrt.

Agroinform Média Díj: Framest Kft.

Õstermelõk Gazdálkodók Lapja: Axiál Kft.

Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal Hajdú-Bihar megyei szervezetének díja:
HAVITA TÉSZ Szövetkezet.

Hajdú-Bihar megyei Kereskedelmi és Iparkamara legszebb standnak járó díját a
KITE Zrt. vehette át.
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A képen Vita Pasta ter-
mékcsalád egyik tagja,
amely Terméknagydíjat
kapott. Errõl Káhn Nor-
bert kereskedelmi igaz-
gató a következõket
mondta: 

Vita Pasta néven hoz-
tuk piacra a durumõr-
leménybõl készült tész-
táinkat. A vitalitást elõtér-
be helyezõ, modern, fia-
talos csomagolás magas
minõségû, ízletes du-
rumtésztát takar. A ha-
gyományostól rövidebb
fõzési idõvel rendelkezõ
kényelmi termékek rövid
idõ alatt sikert értek el a
piacon.

Nemcsak a csomagolást, hanem a vá-
lasztékot is a modern igényeknek megfe-
lelõen alakítottuk át: új, divatos formát ad-

tunk a masni tésztának,
a megváltoztattuk a
penne formáját, és a
korszerû táplálkozási
szokások szem elõtt tar-
tásával, bõvítettük a
zöldségekkel dúsított
tészták körét. A fen-
tieknek köszönhetõen
nyerte el a termékcsa-
lád a Farmer Expo ter-
méknagydíját.

– A szakember arról is
tájékoztatott, hogy a tár-
saság rövidesen meg-
kezdi a tojástermelési
üzletág nagyszabású
fejlesztési projektjének
megvalósítását, amely-

nek keretében 180 000 tojóférõhelynek
megfelelõ EU-konform battériás tojótele-
pet létesítenek, a beruházás befejezését
2009. évre tervezik.

A Farmer EYPO baromfi bemutatójához im-
már évek óta hozzá tartozik a Baromfi Coop
(Baromfikereskedelmi Kft., Nyírkércs) sza-
badtéri bemutatója, mely ezúttal is hangu-
latossá tette a kiállításnak ezt a részét. Az
ún.„Magyar parasztudvar” bemutatásával a
baromfi kiállítás egyik díjasa volt.

Az elõbbi helyszínhez kapcsolódik
Master Good Kft. komplex kiállítási rész-
lege, amely a cégcsoporton belül elõállí-
tott, feldolgozott baromfitermékeket mu-
tatta be, egyúttal azok kóstolással egy-
bekötött ismertetését is nyújtotta mind a
kereskedelmi partnerek, mind a fogyasz-
tók számára. A cég a Mester Tanyasi ter-
mékcsaládjáért részesült a kiállítás Ter-
mékdíjában.

A táblázatból látható, a tenyésztõ, sza-
porító és termelõ vállalatok, egyéni gaz-

A baromfikiállítás
díjazottjai

A Pasteur Tojásfeldolgozó Kft. standja elõtt Ko-
vács József, a cég ügyvezetõje. A kiállítás ter-
mékdíját a „Pasztõrözött tojáslevek aszeptikus
csomagolásban” termékük kapta
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ELBÍRÁLT KATEGÓRIÁK A DÍJAZOTT NEVE A DÍJAZOTT ÁLLATOK 

Tojótípusú tyúk fajtacsoport 
Bábolna Agrária Kft. 
Bábolna 

HY-LINE Brown tojóhibrid 
végtermék 

Hústípusú tyúk fajtacsoport 
NAGISZ Zrt. 
Nádudvar 

ROSS 308 húshibrid szülôpár 
tyúk 

Kettôshasznosítású tyúk 
fajtacsoport 

Szôllôsi Imre 
aranykoszorús 
mestertenyésztô 
Tépe 

Piros farm tyúk 

Dísztyúkok 
Gombos Lajos 
díszbaromfitenyésztô 
Debrecen - Józsa 

Zombori búbos tyúk 

Ôshonos baromfifajok 

Állattenyésztési és 
Takarmányozási 
Kutatóintézet 
Gödöllôi Kutatótelep 
Gödöllô   

Magyar tyúkfajták kollekció 

Pulyka fajtacsoport 
Gallicoop 
Pulykafeldolgozó Zrt. 
Szarvas 

HYBRID XL pulyka szülôpár tojó 
HYBRID XL pulyka szülôpár bak 

Kacsa fajtacsoport 
Hortobágyi 
Lúdtenyésztô Zrt. 
Hortobágy 

Hortobágyi pekingi kacsa 

Lúd fajtacsoport 
TRANZIT-KER Zrt. 
Debrecen 

Kolos szürke lúd 

Egyéb kiállítási kategóriában 
Baromfi-Coop 
Baromfikereskedelmi 
Kft. Nyírkércs 

Magyar parasztudvar 
bemutatásáért 

TENYÉSZTÔI DÍJ: Bábolna Tetra Kft., 
Bábolna  

Tojóhibrid szülôpárok 
bemutatásáért 

Bárány László ügyvezetõ igazgató és Dr. Bajnok
László, Lohmann Animal Health magyarországi
igazgatója a Master Good standjánMagyar parasztudvar

dálkodók, felsõoktatási intézmények és
kutató intézetek vettek részt az élõ barom-
fi bemutatón állataikkal.

Ez a bemutató idén is sikeres és látvá-
nyos volt. Az alábbiakban ebbõl mutatunk
be néhány képet.



Kendermagos magyar tyúk

Harco kettõs haszn. tojóhibrid

Bronz pulyka

Kolos szürke májlúd

Hortobágyi gyöngyös

Kép az utolsó napon a közönség számára meg-

Fogolyszínû magyar tyúk

Réz pulyka



BAROMFIGAZDASÁG ÉS -PIAC

BTT ágazati adatok (2008. I-VII. hó)

1
. 

tá
b
lá

za
t

M
eg

je
gy

zé
s 

– 
Re

m
ar

ks
   

1)
ta

ka
rm

án
yá

r: 
to

jó
tá

p 
I. 

– 
fe

ed
 p

ric
e:

 la
ye

r m
as

h 
(l)

   
2)

to
já

s 
te

rm
el

ôi
 á

ra
 (F

t/d
b)

 –
 ta

bl
e 

eg
g 

pr
od

uc
er

 p
ric

e 
(H

UF
/p

c)
   

3)
be

fe
je

zô
tá

p 
– 

fin
is

he
r  

 4
)g

ác
sé

r –
 d

ra
ke

Fo
rr

ás
:

BT
T 

– 
S

o
u
rc

e
:

Pr
od

uc
t C

ou
nc

il

Te
ny

és
zt

és
, s

za
po

rít
ás

, á
ru

te
rm

el
és

 (
Ha

tc
hi

ng
, a

nd
 p

ro
du

ct
io

n)

Fa
j –

 b
re

ed

Na
po

s 
ke

lte
té

s 
(h

at
ch

in
g)

10
00

 d
b 

– 
10

00
 p

c 
20

08

br
oj

le
r –

 b
ro

ile
r

13
 3

02
87

 2
22

1
1
 8

8
1

8
1
 9

1
2

83
,4

83
,7

7
2
,7

7
1
,4

to
jó

hi
br

id
 –

 la
ye

r
36

3
4 

76
5

4
9
1

5
 0

8
1

16
5,

3
16

7,
1

1
5
5
,2

1
5
5
,6

pu
ly

ka
 –

 tu
rk

ey
99

7
6 

33
0

1
 0

1
8

6
 8

7
9

37
7,

0
37

9,
0

3
3
5
,0

3
3
5
,1

hú
st

íp
us

ú 
–m

ea
t t

yp
e

15
8

2 
37

7
4
1

1
 9

5
8

61
0,

1
59

8,
2

4
8
2
,5

4
6
2
,4

m
áj

típ
us

ú 
–l

iv
er

 ty
pe

25
0

2 
26

4
1
0
7

1
 9

9
8

77
5,

9
62

1,
3

7
8
8
,2

5
6
2
,2

ka
cs

a 
   

   
   

pe
kin

gi
 –

 b
ro

ile
r

1 
37

6
8 

60
5

1
 4

1
2

1
0
 0

2
7

11
9,

0
12

1,
1

1
0
5
,0

1
0
4
,4

m
ul

ar
d 

– 
M

ul
ar

d
23

2
1 

80
3

2
5
0

1
 5

1
0

4
)

37
0,

0 
 

37
0,

0
4
)

3
8
0
,0

3
8
0
,0

ba
rb

ar
ie 

– 
M

us
co

vy
28

21
8

5
2

4
0
3

4
)

36
0,

0
36

0,
0

4
)

3
2
0
,0

3
2
0
,0

 

N
ap

o
s 

ke
lt
e
té

s 
(h

at
c
h
in

g

1
0
0
0
 d

b
 –

 1
0
0
0
 p

c
 2

0
0
7

Na
po

s 
ár

 (d
ay

-o
ld

 p
ric

es
)

Ft
/d

b 
– 

HU
F/

pc
 2

00
8

N
ap

o
s 

ár
 (

d
ay

-o
ld

 p
ri

c
e
s)

Ft
/d

b
 –

 H
U

F/
p
c
 2

0
0
7

lib
a 

– 
go

os
e

ka
cs

a 
– 

du
ck

Ju
l

Ja
n–

Ju
l

Ju
l

Ja
n
–

Ju
l

Ju
l

Ja
n–

Ju
l

Ju
l

Ja
n
–

Ju
l

Fa
j –

 b
re

ed

Ta
ka

rm
án

yá
r (

ne
ve

lõ
tá

p)
(fe

ed
 p

ric
e 

– 
gr

ow
er

)
Ft

/1
00

 k
g 

– 
HU

F/
10

00
 p

c 
20

08

Ta
ka

rm
án

yá
r 

(n
e
ve

lõ
tá

p
)

(f
e
e
d
 p

ri
c
e
 –

 g
ro

w
e
r)

Ft
/1

0
0
 k

g
 –

 H
U

F/
1
0
0
0
 p

c
 2

0
0
7

Ju
l

Ja
n–

Ju
l

Ju
l

Ja
n
–

Ju
l

Ju
l

Ja
n–

Ju
l

Ju
l

Ja
n
–

Ju
l

br
oj

le
r –

 b
ro

ile
r

8 
35

0
8 

56
7

6
 1

7
0

5
 9

3
4

24
0,

7
23

4,
5

1
9
3
,7

1
8
4
,0

to
jó

hi
br

id
 –

 la
ye

r
1)

 
7 

40
0

7 
05

7
1
) 

4
 9

0
0

4
 8

4
0

pu
ly

ka
 –

 tu
rk

ey
3)

 
8 

27
0

8 
21

1
3
) 

5
 5

6
0

5
 5

1
0

32
9,

4
32

3,
9

2
6
5
,5

2
5
8
,2

hú
st

íp
us

ú 
–m

ea
t t

yp
e

49
7,

8
51

1,
2

–
3
3
9
,9

m
áj

típ
us

ú 
–l

iv
er

 ty
pe

55
7,

4
56

4,
4

4
5
7
,0

4
6
2
,8

pe
kin

gi
 –

 b
ro

ile
r

27
4,

9
27

7,
2

1
9
1
,3

1
9
6
,7

m
ul

ar
d 

– 
M

ul
ar

d
48

1,
0

47
7,

9
4
1
7
,8

4
0
9
,9

ba
rb

ar
ie 

– 
M

us
co

vy
43

7,
7

44
2,

5
3
8
7
,0

3
8
4
,9

Fe
lv

ás
ár

lá
si

 á
r (

pu
rc

ha
se

 p
ric

e)
Ft

/k
g 

– 
HU

F/
kg

 L
W

 2
00

8
Fe

lv
ás

ár
lá

si
 á

r 
(p

u
rc

h
as

e
 p

ri
c
e
)

Ft
/k

g
 –

 H
U

F/
kg

 L
W

 2
0
0
7

lib
a 

– 
go

os
e

7 
72

8
7 

72
8

5
 3

0
8

5
 0

1
1

ka
cs

a 
– 

du
ck

7 
89

7
7 

89
7

5 
27

9
4
 9

5
3

2)
16

,0
5

17
,0

1
2
)

1
4
  

  
  

  
 

1
4
,0

7
  



BAROMFIGAZDASÁG ÉS -PIAC

2007. Jan-Jul 08/07 %

csirke – brojler

felvásárlás – purchase

értékesítés – sales

belföld – home

export 

217 476

139 985

14 922

133 833

88 581

8 493

123 786

82 791

9 548

108,1

107,0

88,9

tyúk-kakas – hen-cock

felvásárlás – purchase

értékesítés – sales

belföld – home

export 

1 940

1 297

127

1 246

651

56

1 342

815

127

92,8

79,9

44,1

pulyka – turkey

felvásárlás – purchase

értékesítés – sales

belföld – home

export 

125 993

37 399

32 153

74 274

21 159

19 646

73 427

22 280

18 538

101,2

95,2

106,0

liba – goose

felvásárlás – purchase

értékesítés – sales

belföld – home

export 

34 822

7 257

11 995

17 391

3 470

3 163

18 194

3 722

4 408

95,6

93,2

71,7

kacsa – duck

felvásárlás – purchase

értékesítés – sales

belföld – home

export 

57 994

15 378

19 804

28 186

5 654

7 559

32 646

7 963

6 486

86,3

71,0

116,5

baromfi összesen – Total

felvásárlás – purchase

értékesítés – sales

belföld – home

export 

438 225

201 316

79 002

254 930

119 515

38 916

249 395

117 571

39 109

102,2

101,7

99,5

h. libamáj – goose liver (export)

h. kacsamáj – duck liver (export)

1 318,5

459,2

730,0

239,6 

720,9

234,6

101,3

102,1

Megjegyzés – Remarks: Felvásárlás – Purchase: élôsúly – live weight: Ér tékesítés – Sales: vágott súly – slaughtered weight.
Forrás: BTT – Source: Product Council

Baromfifelvásárlás, és -értékesítés 
Input and sales

M. e.: tonna – Metric tons

2007.

2. táblázat

2008. Jan-Jul

MAGYAR BAROMFI32
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Termék Artípus Egyéb megj. 2007/34. hét
euró

Csirke felv. 1500 g
felv. 2000 g

0,90
0,87

(214)
(207)

0,90
0,87

(214)
(207)

0,82
0,80

Pulyka felv. 9,5 kg
felv. 19,5 kg

Csirke nagyker. 1050 g
nagyker. 1100 g-tól

Csirke fogy. egész, fagy.

1,28
1,36

2,09
2,09
2,04

(304)
(323)

(497)
(497)
(485)

1,28
1,36

2,09
2,09
2,06

(304)
(323)

(497)
(497)
(490)

1,11
1,18

2,07
2,07
1,89

Mellfilé fogy. csirke, friss
fogy. pulyka, friss

Csirkecomb fogy. friss

7,28
7,39
3,34

(1731)
(1757)
(794)

7,29
7,41
3,02

(1733)
(1762)
(718)

7,12
6,62
2,71

Csirke felv. szds.
felv. integr.
szabad nagytestû
szabad kistestû

0,90
0,77
0,87
0,87

(214)
(183)
(207)
(207)

0,90
0,77
0,84
0,84

(214)
(183)
(200)
(200)

–
–
–
–

2008/34. hét
euró (Ft)*  

2008/33. hét
euró (Ft)* 

Árinformáció a baromfi termékekrôl (a termék 1 kg-jára)

*MNB 2003.      Forrás: ZMP Geflügel (2003)*MNB 2008. 09. 01-i hiv. devizaárfolyam szerint    Forrás: ZMP Geflügel 2008/35.

Hollandia

Németország

Baromfipiaci helyzetkép
(2008. 33–34. hét)

Többnyire stabil baromfipiac

A csirkehús piacán a kínálat és a kereslet
fõként nagykereskedelmi szinten lényegi-
leg egyensúlyban van. A vágóüzemek át-
adási árai szabály szerint stabilnak mutat-
koznak. A takarmányárak valamelyest eny-
hültek, a keveréktakarmány konkrét árai
azonban a múlt évi fölött állnak. Mivel a
termelõk megint kisebb kifizetésben része-
sülnek az élõ alapanyagért a vágóüzemek-
nél, így a csökkenõ takarmányárak mellett
sem tudnak rentábilisak maradni.

A pulyka piaca gyakorlatilag kettéosz-
tott. A friss vöröshús élénk kereslettel ren-
delkezik és stabil árakat realizál, míg ke-
vésbé kedvezõ az ún. fehérhús (elsõsor-
ban mellfilé) helyzete. Itt is megfigyelhetõ

általában az alacsonyabb felvásárlási ár,
amit az élõ alapanyagért fizetnek.

A vágótyúkok piacán Németországban
nem túl nagy nyomást jelent a mennyiség, a
nyári szünetek és szabadságok után a vá-
góüzemek ismét nagyobb vágási mennyisé-
gekkel számolnak. A vágótyúk ára a múlt
hetekben stabilnak mutatkozott, Hollandiá-
ból is változatlan árakról küldtek jelentést.

Az étkezési tojás piaca az elmúlt hetek-
hez hasonlóan gyengének nevezhetõ. Az
összkereslet a rendelkezésre álló kívánat-
hoz képest nyilvánvalóan alacsony szinten
áll. A csomagolóállomások árai diszkont
szinten csökkenõben vannak. A fogyasztói
kereslet - bár nem nyugodtabb a korábbi-
nál –, mégis elmondható, hogy az összk-
ereslet az elõzõ hetek szintje alá került. A
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háttérben okként említhetõk a tojásfeldol-
gozó-ipari üzemek vontatott vásárlásai eb-
ben az idõszakban. Az ipari feldolgozás
természetesen a ketreces tojást vásárolja.
Mindenesetre a Dél-Németországban pl.
kiskereskedelmi üzletek kilistázták a ketre-
ces tojást és mélyalmos eredetû tojást vá-
sárolnak inkább.

Összességében a tojáskínálat kielégítõ, XL
súlyosztályban egy kissé szûkös, de ugyan-
akkor árunyomás mutatkozik a kínálatnál az
S súlyosztálynál (valószínûleg a nyáron tele-
pített új állományok kezdeti alacsony tojássú-
lyából következik ez – a szerk.).

A következõ hetekre nézve ugyanezek-
kel a tendenciákkal lehet számolni, tehát a
ketreces tojás piacának stagnálásával, és
a mélyalmos tojás piacának stabilitásával.

A németországi csomagolóállomások
átlagos árszintjei a következõk voltak au-
gusztus 24-én:

Az M súlyosztályban: 
– ketreces tojás 8,85 euró/100 db,
– mélyalmos tojás 10,95 euró/100 db,
– szabadtartásos 13,05 euró/100 db. 
Fogyasztói árak a 34. héten (Németor-

szág összes tartományának átlaga): 
– ketreces 0,92 euró/10 db,
– mélyalmos 1,44 euró/10 db,
– szabadtartásos 1,65 euró/10 db
A Hollandiából ajánlott exportárak az M

súlyosztályban 5-5,50 euró/100 db szinten
mozognak. 

Piaci hírek
Világszinten növekszik

a baromfihús-termelés mennyisége

A ZMP legutóbbi adatai alapján a világ ba-
romfihús termelése az elmúlt évben ismét
erõsebben növekedett. A növekedés mér-
téke 3,3%, és ezzel elérte a 88 millió ton-
nás összmennyiséget vágott súlyban. A
baromfihús-elõállítás egyébként az ez elõt-
ti években is elég erõsen növekedett, de
közbejött a 2006-os esztendõ, amikor
csak a 1,5%-os volt a madárinfluenza mi-

att a növekedés. Egyébként a legna-
gyobb növekedés Kínában, Brazíliában
és az USA-ban volt 2007-ben. Õk erõsítet-
ték a pozíciójukat és ma ez a három or-
szág együttesen 53%-os piaci hányadot
tudhat magáénak. A legjelentõsebb e há-
rom közül is a brazíliai növekedés, amely
10%-os volt, de Kína is, különösen az
1995-tõl mostanáig tartó idõszakban, 17
millió tonna növekedéssel megduplázta
termelését. Az EU országok összes piaci
részesedése a baromfihúsból közel 13%.
A legutóbbi csekély növekedéssel a múlt
évben (2007) az EU baromfihús termelése
11,3 millió tonna volt.

Németország – bio élelmiszerek
forgalma stabil

Az ismert élelmiszerár-emelkedések ellené-
re az ökológiai módszerekkel elõállított élel-
miszerek keresleti trendje töretlen. A nürn-
bergi fogyasztáskutató társaság jelentése
szerint 2008. I. félévében jó 10%-kal nõtt
ezen termékek kereskedelmi bevétele. Az
intézet elsõsorban a tejtermékeket, a ke-
nyeret és a gabonakészítményeket nevezi
meg e tendencia keletkezésének körében.

Fair – kereskedelmi kongresszus
Igen érdekes és nálunk is érdeklõdésre
tarthat számot az a jelenség, mivel 2007-
ben Németországban 33%-kal nõtt az ún.
fair élelmiszertermékek forgalma a nagy,
nálunk multinak is nevezett, kereskedelmi
vállalkozások és láncok egyre inkább nyit-
nak ezen a piacon. Ez azt jelenti, hogy
egyedi szortimenteket alakítanak ki a ter-
mékeknél és neves referenciákat teremte-
nek. Ide tartoznak a következõ cégek:
TSCHIBO, LIDL, LIBROS, EDEKA és KAR-
STADT. Az elsõ ún. fairtrade kongresszust
a kereskedelemben szeptember 22-én
tartják majd Berlinben. Ezen az ún. fairter-
mékek, a fair kereskedelem mechanizmu-
sát fogják megtárgyalni és azokat a diffe-
renciálási lehetõségeket, amelyekkel a fair
termékeket a további kereskedõk részére
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kínálni fogják. Ezen a kongresszuson bel-
földi és a külföldi országokból vett példá-
kat fognak bemutatni, hogy ezek a keres-
kedelmi nagy cégek milyen sikeresen vetik
be ezeket a termékeket és – ez nagyon
fontos – azok hogyan fogják a fejlõdõ or-
szágokban a termelõi profitot növelni. Az
információs cikk megnevezi azokat a ke-
reskedelmi vezetõket, akik ezektõl a válla-
latoktól mint referensek fognak részt venni
a kongresszuson és tartanak elõadásokat.
Nagyon érdekes ez a jelenség, hiszen a
beszállító termelõk és a multi élelmiszer-
láncok közti feszültségek oldása látszik
ebbõl megoldási szándékkal jelentkezni,
ami bíztató lehet a jövõre nézve, ugyanak-
kor a mézes madzag elhúzása is lehet a
dolog mögött (a szerk.).

A hús árának vizsgálata Ukrajnában
Dow Jones jelentése szerint Ukrajnában
a múlt hetekben a belföldi és az importált
hús ára hatósági vizsgálatai beindultak.
Elsõsorban igyekeznek ezen belül össze-
hasonlítani az EU piacán érvényes árakat
az országban elõforduló árakkal. Ezt a
vizsgálatot miniszterelnöki szinten Julia
Tyimosenko rendelte el és közölte a köz-
véleménnyel. Az akció valószínûleg egy
következõ lépés lesz az ukrán kormány
részérõl az infláció elleni harcban. A mi-
niszterelnök asszony szerint azt is tisz-
tázni kell, hogy a hús milyen árszinten
profitképes, különösen akkor, amikor a
mezõgazdaságban egyáltalán nem ta-
pasztalható, hogy az alapanyagok átvé-
teli árai fedezik a költségeket. Errõl a he-
lyi média tudósított. A vizsgálatra a pénz-
ügyminisztérium, a vámhatóságok és a
monopol ellenes bizottság kapott megbí-
zást. Ezek eredményeit kötelezõ lesz
nyilvánosságra hozni.

Fogyasztók a vacak és a prémium
termékek között

A bevásárlásnál egy szupermarketben a
fogyasztók az áru kiválasztásánál megle-

hetõsen bajba kerülnek, hiszen 50 ezer faj-
ta élelmiszer közül történhet a választás.
Naponta újabb és újabb termékek jönnek
nagyon különbözõ minõségi filozófiákkal
felvértezve. A reklámozásnál pl. a környe-
zetterhelést vagy a környezet védelmét
hangsúlyozzák, más termékeknél percek
alatti elkészítés lehet vonzó, vagy olyan
extra porciózás, ami az egészségre külön-
bözõ hatással lehet. Az észak-westfáliai
mezõgazdasági kamara ehhez a téma
komplexumhoz egy szakmai nap kereté-
ben járult hozzá, melynek címe: „Fogyasz-
tók a vackok és a prémium termékek kö-
zött”, ugyanis a vacakokra való vadászat
azt is jelenti, hogy bizonyos kapósnak tû-
nõ, olcsó terméket raknak ki a vásárlók
elé, amit igen hamar betesz a kosarába.
Rengeteg kérdést kell megválaszolni e té-
mában, mely szeptemberben kerül sorra
ezen a szakmai napon. Itt lesznek majd
táplálkozási szakértõk, tanácsadók, fo-
gyasztóvédelmi, kommunikációs embe-
rek, a mezõgazdaságból és a továbbkép-
zés területérõl ugyanígy.

Nézzük milyen fõ kérdéseket kell megvála-
szolni a rendezvényen:

– Milyen tulajdonságok határozzák meg
a minõséget a fogyasztók szempont-
jából?

– Mennyire érnek össze azok a kritériu-
mok az elõállítók részérõl azokkal a
kívánalmakkal, melyek a kereskede-
lemben vagy a táplálkozástudomány-
ban is felmerülnek valószínûleg a má-
sik oldalról?

– Hogyan tud hozzájárulni az élelmi-
szertechnológia a termék innováció-
hoz és a minõségjavításhoz?

– Vajon a fogyasztó várhatóan elõny-
ben részesíti-e a friss vagy a szezoná-
lis termékeket, és ezeket honorálja-e?

Ezen túlmenõen még számos részletkér-
dés merülhet fel ezen a várhatóan érdekes
szakmai rendezvényen.
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Országelemzés
Olaszország agrárgazdasága

és baromfiszektora

Az olasz nemzetgazdaság problémákkal
küzd, mivel a gazdasági növekedés gyen-
ge, az összesített kereskedelmi mérleg ne-
gatív és az infláció rekord szintre került. Az
agrártermelés elég kis struktúrákkal szer-
vezõdött, valamint ugyanígy az élelmiszer-
gazdaság is, és sok tekintetben az élelmi-
szerbõl importra szorul. Az agrárium tár-
gyát hús, élõ állatok, tejtermékek és növé-
nyi olajok, valamint gabona képezi. A leg-
fontosabb exporttermékek a bor, a gabo-
nakészítmények, zöldség és gyümölcs,
valamint ugyancsak tejtermékek. A barom-
figazdaságról az alábbiakban röviden fog-
laljuk össze a legfontosabbakat.

A baromfitermelés Olaszországban a
többi országhoz hasonlóan a madárinflu-

enza miatt 2006-ban erõsen megtorpant.
Elõször 2006 márciusában állapították
meg a H5N1 vírust. Ez ugyan nem tört be
az üzemi baromfiállományokba, csak a
vadmadarak közé, de a fogyasztók érzé-
kenyen reagáltak erre a vásárlással és
visszaesett a kereslet. Az egy fõre esõ fo-
gyasztás 2006-ban 15,3 kg-ra esett vissza
a korábbi magasabbról 13%-kal, most
azonban már 17 kg/fõ fogyasztást ismét
elértek. A baromfitermelés ismét felpör-
gött és 7%-kal nõtt, 4%-kal pedig ismét
beállt 106%-ra az önellátási fok baromfi-
húsból. 

Ami a fajok arányait illeti, érdekes mó-
don a pulykának igen nagy jelentõsége
van, mert több mint negyedrésze a ba-
romfitermelésnek, vagyis 27%-a pulyka-
hús, a kacsa 1%-a elhanyagolható, a töb-
bi csirke.

Héjastojás import 11 436 11 123 28 955

Héjastojás export 6 699 7 990 21 600

Tojástermék import 5 949 7 321 4 568

Tojástermék export 15 088 8 749 5 037

Tojótyúk (millió db) 44,0 33,5 33,4

Termelés (1000 tonna) 777 743 743

Fogyasztás/fõ (kg/év) 12,0 11,9 11,9

Önellátási fok (%) 106 107 107

Baromfihús (1000 tonna)

Bruttó termelés (vágott súly) 1 101 984 1 056

ebbõl csirke 666 612 670

pulyka 293 276 290

Import 23 18 29

Export 127 132 108

Fogyasztás/fõ (kg/év) 17,6 15,3 17,0

Önellátási fok (%) 107 110 106

Tojás (tonna) 2005 2006 2007

Olaszország baromfipiaca

Forrás: Eurostat, Nemz. Stat. (2008)
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Az EU összpiacára lényegesek az olasz
szállítások, különösen most, amikor Fran-
ciaországban kissé csökkent a pulyka-elõ-
állítás mennyisége. 

A hizlalók körében a takarmányárak
ugyanúgy, mint más országokban itt is
nagy kihívást jelentenek, mert a emelke-
dés következtében a majdnem 40 euró
100 kg takarmány ára, ami 33%-kal több
volt mint az év elején, és 2006-hoz képest
pedig 51%-kal nõtt. A magasabb költsége-
ket csak nagyobb árakkal tudják kompen-
zálni. Milánó piacán a csirke ára 1,09
euró/kg, ez élõsúlyban értendõ.

A tojástermelés stabilnak mondható, lé-
nyegében a belföldi ellátásra korlátozódik,
de a mozgás megtörténik exportban és
importban egyaránt, különösen 2007-ben
nõtt az import és az export mindkét irány-
ból érdekes módon. A tojás külkereskede-
lem fõ tárgyát elsõsorban a héjas tojás ké-
pezi. A tojásból az önellátási fok 107%. A
tojástermelést is sújtja a takarmányár-
emelkedés, majdnem 35 euró/100 kg ta-
karmány ára, ami az egy évvel ezelõttinél
47%-kal magasabb. Milánói piacon az M
súlyosztályú tojás májusban pl. 9 euró volt
100 db-ra vetítve. A tartásrendszerrõl any-
nyit lehet mondani, hogy míg 2005-ben a
tyúkok 96%-át tartották ketrecben, addig

2006-ban 12%, 2007-ben 21,5% nem ket-
recben termelt. Nagy része természetesen
ennek az utóbbinak a mélyalmos tartás,
de bio tyúkokat is tartanak és a tyúkok
szabadtartását is beindították. 
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